Teslong TD500 Pro
endoskop s 5" IPS
displejem

Navod k pouziti
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Kloubovy boreskop Teslong TD500 je zajimavou novinkou pro kutily i zkusené profesionaly. Tento
boreskop je obzvlasté vhodny pro kontrolu tzkych prostor s ohyby a zatackami, jako jsou napiiklad
motory automobiltl, spalovaci komory a vyfukové potrubi.
Je to zaékladni nastroj pro opravy automobilti. Boreskop ma jedineénou funkci ochrany proti teploté
a je vybaven obousmérnym 180stupriovym fizenim, které uZivateldm umozriuje kontrolovat malé
prostory a prenaset zivé a jasné koncové snimky videa na obrazovku pfistroje nebo na mobilni
zarizeni pfipojené k Wi-Fi.

Varovani: Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento msnusl a dodrzujte pokyny, aby

nedoslo k jeho poskozeni.

Note: The temperature of the working environment cannot exceed 70°C

5" obrazovka Nastaveni Napajeni USB-C
OK Rezim Reset

Napajeni Foto/Video Kabel sondy
Dolu Svétlo Kamera

Otaceci kolecko Reproduktor *hacek

Nahoru TF karta *magnet

* Hacky a pfisluSenstvi magnetl nejsou kompatibilni s produkty sondy 3,9 mm.
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Specifikace

Pramér kamery

3,9 mm 6,5 mm 6,5 mm 8,5 mm 6,5mm-AF | 8,5 mm-AF
Délka kabelu sondy Sft (1,55 m)
Sonda kamery Pué Pruzny kov
¢ocka kamery 1 1 2 1 1 1
Megapixel 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP
Fov 80° 70' €Q 70° 90° 75°
Depth of Field 2-10cm 1om- oo 2-10cm | 0,5cm-c0  20m-oco
Senzor 1/9 CMOS ' 1/6 OMOS 1/9 CMOS | 1/6 CMOS 1/9 CMOS 1/6 CMOS
Uhel natogeni Maximaing 210 °
Zoorazenina rozdélené NE Ne Ano Ne Ne

Zdroj svétla fotoaparatu 6 LED svétel 6 LED svétel 6+1 LED svétla 8 LED svétel 6 | ED svétel

8 LED svétel
1 Tipy: Pro dosaZeni maximalniho Uhlu kloubu by kabel nemél byt sto€en do kruhu.
Velikost obrazovky Spalcovy
Nastaveni LED Podporované stranky
Napajeni Lithium-polymerova baterie s kapacitou 3000 mAh
Pracovni doba Priblizné 3,5h
Pripojeni WIFI Podporované stranky
Jazyk Podporuje 8 rtiznych jazyku
Uloziste Standardni karta 32 GB-TF (maximalné 64 GB )
Icon State
.Photo Mode :Rezim videa :Ne TF C:ard " .s kartou TF

Bezprosifedné :nabito 25% ‘nabito 50% :nabito 75% :plné nabito ‘nabiji se
nabijte
/N Varovani pfi teploté nad 75°C, vypnuti pfi teploté nad 85 °C

= PFipojeno bez pfenosu dat.

= Pfipojeno s prenosem dat.
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Pracovni pokyny

@ Zapnutilvypnuti napajeni:
Dlouhé stisknuti tlacitka napajeni 2 sekundy pro zapnuti, monitor se rozsviti a
rozsviti se modry indikator napajeni. Dlouhé stisknuti 2 sekundy pro vypnuti.

@ Nastaveni LED:
Pfi zapnuti maji LED diody tfi Grovné jasu. Jednim stisknutim tlacitka -.0,- se pfepinaji tfi Grovné
jasu, Ctvrtym stisknutim se LED diody vypnou.

@ Mode:
A . vy . v . « Nabidk: taveni
Vyfotit Zvétseni Otogeni o 180° abidka nastaveni
Mode 1 « (Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete Wi-Fi)
o | SPUSteNT | Mapovani | Otogeni 0 180° | -navsaresaen
Mode 2 Eani
dp konceni « (Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete Wi-Fi)
videa
Prehravani ) . + Smazat fotografii nebo video
nebo Stranka nahoru Strana doll

pozastaveni
Mode 3 po vybéru
videa
Po zapnuti datového razitka se pii pofizeni fotografie nebo videa zobrazi datum v pravém dolnim
rohu fotografie nebo videa.

V rezimu fotografie nebo videa stisknéte tlacitko dvakrat prejdete

k nasledujicimu

Automatické vypnuti: mizete zvolit "Vypnuto", "5 minut" nebo "10 minut", Automatické vypnuti
nastane po uplynuti zvolenych minut, pokud nezvolite "Vypnuto" a funkce nebude vypnuta.
Nastaveni jazyka:

Podporuje "Simplified Chinese", "Japanese", "English", "French", "Deutsch", "ltaliano",
"Espanol" a "Pyccuufi”, vychozi je "English".

@ Nastaveni zorného pole objektivu:

Zorné pole objektivu Ize nastavit v thlu 210° otd€enim kloubového kolecka doleva a doprava.

+/-210°

)

ovladani
kloubu

Tip: Pro dosazZeni maxm@gﬂﬂ% Kloubu by kabel nemél byt stocen do kruhu. 4




1. Stisknutim a podrzenim tlacitka "OK" pfepnete mezi rezimem AF/MF.

2. Pomoci navigacnich tlacitek nahoru "/" a dold " " upravte zaostfeni v rezimu MF.
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Dlouhym stisknutim tlacitka fotografie pfepnete zobrazeni pfedni kamery/bo¢ni kamery.

-

~ [—

ctecka karet

nebo |—

USB-C pripojeni

. J

-ﬂﬁiﬂm

1. K pfimému pfenosu dat pouzijte ¢tecku karet TF.
2. K pocitaci pfipojte kabel USB typu C a prenasejte soubory.
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evink
Textbox
čtečka karet

evink
Textbox
nebo

evink
Textbox
USB-C připojení


Pripojeni WiFi:
jak zobrazit obrazek na telefonu/padu/tabletu

1 Pomoci telefonu 2 Otevfeni zafizeni WIFI
naskenujte QR kod a
stahnéte si aplikaci "Smart
Endoscope".

4 Spustte aplikaci.
3 Pripojeni k siti WiFi
(V této dobe blikaji
indikatory WIFI hostitele.)

Wi-Fi [ @
VWIFI Monilor_xx#rrs

+ (D
No Internet Can -

5 Kliknutim na tladitko + v » )
aplikaci nastavte zafizeni a 6 Zacit zobrazovat obrazek

zacnéte jej pouzivat pomoci na telefonu/padu/tabletu
smartphonu.

= Davicas L] °-

£ Inspection Camera
b { o}

Upozorfiujeme, Ze pofizovani fotografii a videozaznamu se predpoklada pouze
pomoci telefonu, tabletu nebo tabletu (neni k dispozici pro zafizeni Borescope) v
rezimu WiFi.

Naskenujte QR kod nebo zadejte aktivacni kod vytisStény na karté a odstrarite reklamy v aplikaci.
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Tento pfenosny kloubovy boreskop je uréen pro profesionalni pracovniky Udrzby a
kontroly a Ize jej pouzit ke kontrole mnoha mist neviditelnych lidskym okem bez nutnosti
demontaze nebo poskozeni. Jedna se o dokonaly nastroj k provadéni pfesné
kontroly enpine, automobil(i, HVAC, instalatérstvi, pocitacti, budov, elektroinstalace a
dalsich...

Kamerova sonda Ve vzduchu: -10°C az 70°C
In The Air: 0°C to 45°C
DC5V
10% to 90%

° K nabijeni tohoto zafizeni pouzivejte 5V nabije¢ku pro doméacnost, ktera spliiuje bezpeénostni

predpisy.

° Toto zafizeni muze pracovat béhem nabijeni.

+ Pokud pristroj delsi dobu nepouzivate, zajistéte jeho nabijeni alespor jednou za 3
mésice, abyste pfedesli nevratnému poskozeni zplisobenému nadmémym vybitim
baterie.

Pfed pouzitim tohoto vyrobku si pozorné piectéte tento navod a dodrzujte pokyny, aby
nedoslo k jeho poSkozeni.

" Demontaz tohoto vyrobku je zakazana a spole¢nost nenese odpovédnost za pripadné Skody
zpUsobené neopravnénou demontazi tohoto vyrobku.
* Neodirejte vyrobek o tvrdé predméty, aby nedo$lo k poskrabani, odieni nebo jinému
poskozeni tvrdého povrchu.
* Vezméte prosim na védomi, Ze odkryté kovové Casti tohoto vyrobku jsou vodivé, proto se
vyvarujte kontaktu s elektrickymi obvody pod napétim.
* Tento vyrobek uchovavejte mimo dosah déti.
+ Nejedna se o lékafsky vyrobek, NENI uréen k pouziti [na jakémkoli zvifecim t&e.
* Viyrobek udrZujte v Cistoté a zabrarite pfimému kontaktu s olejem nebo ziravymi kapalinami.
« Tento vyrobek neni vodotésny, vyvarujte se kontaktus kapalinami.
+ Pfed vytaZenim navinuté trubky se uijistéte, Ze se voli¢ vratil do neutralni polohy. Neotacejte
koleCkem agresivné.
" Kloubovou sondou v predni ¢asti civky neotadejte ani za ni netahejte.
* Zachazejte s kamerou opatrné, neohybeijte ji nadmérné, mez ohybu trubice je omezena.
jejeden kruh. Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Product Manual

YGHe

Articulating

Borescope
User Manual

QY

Model No.: TD500




The Teslong TD500 articulating borescope is an exciting new product for DIY mechanics and
experienced professionals. This borescope is particularly adept at inspecting narrow spaces with
bends and turns, such as car engines, combustion chambers, and exhaust manifolds.

It is an essential tool for car repairs. The borescope has a unique temperature protection function
and is equipped with two-way 180-degree steering, which allows users to inspect small spaces and
transmit vivid, clear video and pictures on the device’s screen or a Wi-Fi-connected mobile device.

A\ Warning: Please read this manual carefully before using the product and follow the instructions to
avoid damage.

Product Instructions

35|
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Note: The temperature of the working environment cannot exceed 70°C

Name
5-inch HD Screen Settings ;‘é‘r’f’c Charging

OK Mode Reset
Power Switch Photo/Video Probe Cable

Camera Light
Down Adjustment Camera

Up TF Memory Card *Magnet

2
3
4
5 | Rotate Wheel Speaker *Hook
6
* T

he hooks and magnet accessories are not compatible with the 3.9mm probe products.
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Specifications

Camera Diameter 3.9mm 6.5mm 6.5mm 8.5mm 6.5mm-AF | 8.5mm-AF

Camera Probe Length 5ft (1.55m)

Camera Probe Flexible tube Flexible metal

Camera Lens 1 1 2 1 1 1

Megapixel 1.0 MP 2.0 MP 1.0 MP 2.0 MP 1.0 MP 2.0 MP
Camera 589 80° 70° 90° 70° 90° 75°

Depth of Field 2~10cm Tom~co 2~10cm | 0.5cm~eo | 2cm~oo

Sensor 1/9CMOS | 1/6 CMOS | 1/9 CMOS 1/6 CMOS | 1/9 CMOS | 1/6 CMOS

Rotation Angle Maximum 210 °

Split Screen View No No Yes No No

Camera Light Source

6 Led Lights | 6 Led Lights | 6+1 Led Lights

8 Led Lights 6 Led Lights| 8 Led Lights

A\ Tips: To achieve the max articulation angle, the cable should not be coiled in a circle

Screen Size
LED Adjustment
Power Supply
Work Time

WIFI Connection

Monitor

Language

Storage

5-inch

Supported

3000mAh Lithium Polymer Battery

About 3.5h

Supported

Supports 8 Different Languages

Standard 32GB-TF Card (Maximum 64GB )

:Photo Mode [ wideo

:Charged Up
Immediately

-

D :Power 25% .j :Power 50%

Mode :No TF Card

@ With TF Card

- :Full Battery :Charging

-]I :Power 75%

:Automatic alarm when over 75C  #me» :Solid without arrows means % :Solid with arrows means

power off when over 85C

* connected but no data transmission.

‘connected with data transmission.

_o_
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Operation Guide

@ Power On/Off:

Long Press the power button u 2 sec.to power on, the monitor will light up and the blue
power indicator will turn on. Long press Q 2 sec.to power off.

@ LED Adjustment:

Power on, the LEDs have three levels of brightness. Press the -:C:):- button once to toggle through
three levels of brightness, the fourth press will tumn the LEDs off.

@ Mode:

@ o (7

+Settings Menu
+(Long press to turn on/off Wi-Fi)

Take Photo Magnification Rotate 180°

+Settings Menu
g F‘Stahﬁvq(; Magnification Rotate 180° 9 o
Mode 2 | ' NiSh Video +(Long press to turn on/off Wi-Fi)
o | Play or Pause
After Selecting Page up Page down +Delete photo or video
Mode 3 Video

After the date stamp is turned on, when you take a photo or video, the date will be displayed in the
lower right corner of the photo or video.

In the photo or video mode, press the @button twice to access the

following setting:

Automatic shutdown: you can choose “Off”, “5 minutes”, or “10 minutes”, Automatic shutdown
oceurs after the minutes you choose unless you choose “Off” and the feature is disabled.
Language setting:

Supports “Simplified Chinese”, “Japanese”, “English”, “French”, “Deutsch”, “ltaliano”,
“Espanol” and “Pycckumit”, default is “English”.

@ Adjustment Lens Field Of View:

The lens field of view can be adjusted 210° by rotating the articulation wheel left and right.

+/-210°
o}

//%
2
Articulation
Controller

A\ Tips: To achieve the max articulation angle, the cable should not be coiled in a circle

_3-
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How to switch AF/MF mode (only for autofocus probe)

1. Press and hold the "0K" button to switch between AF/MF mode.

4 -
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How to switch the view of Camera (Only for Dual Lens)

Long-press the photo button to switch the view of the Front Camera/Side Camera.

~

(992920,
KRR

b

Transfer photo/video files to your computer

E Card reader

Type—C USB cable

1. Use a TF card reader to transfer data directly.
2. Contect your computer with a Type-C USB cable to transfer files.
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WiFi Connecting:
how to display the image on your Phone/Pad/Tablet

@ Use your phone to scan ® Open the device WIFI
the QR code and download
“Smart Endoscope”app.

® Connect the WiFi @ Run the app.
(At this time, the host’s
WIFI indicator = blinks.)

{ Settings

Wi-Fi [ @
WIFI Monilcr_ts N

Nolnternet conni\wj‘

© Click the @ button in the app ®Start displaying the image
to set up the device and start on your phone/pad/tablet
using it with your smartphone.

. Inspection Camerapq :

Please note Photo Taking/Video Record only supported by your Phone/PAD/Tablet
(not available for the Borescope device) in the WiFi mode

[Scan the QR code or enter the activation code printed on the card to remove the ads in the app. ]

—6-
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Application Environment

For professional maintenance and inspection personnel, this portable, articulating
borescope can be used to inspect many locations invisible to the human eye without
disassembly or damage. This is the perfect tool to perform precision inspection of
engine, automobile, HVAC, plumbing, computers, buildings, electrical and more...

Camera Probe  In The Air: =10°C to 70°C
In The Air: 0°C to 45°C
Input Voltage Machine DC5V
Humidity 10% to 90%

Battery Description

® Please use a 5V household charger that meets safety regulations to charge this device.

® This device can work while charging.

® |f you do not use the device for a long time, please ensure that it is charged at least once
every 3 months to prevent irreparable damage caused by excessive battery discharge.

Operating Environment

Please read this manual carefully before using this product, and follow the instructions to avoid
damage.

® Disassembly of this product is forbidden, and the company is not responsible for any loss caused
by unauthorized disassembly of this product.

® Do not scrape the product against hard objects to avoid scratches, abrasion, or other hard—
ware damage.

® Please note that the exposed metal parts of this product are conductive, please avoid exposure
to live electrical circuits.

® Keep this product out of the reach of children.

® This is not a medical product, it is NOT intended to be used in any animal body.

® Keep the product clean and avoid direct exposure to oil or corrosive liquids.

® This product is not waterproof, please avoid contact with liquids.

® Make sure the dial returns to the neutral position before pulling out the coiled tubing. Do not
turn the dial aggressively.

® Do not twist or pull the articulating probe at the front of the coil.

® Please handle gently, do not bend the camera probe excessively, the bending limit of the tube
is one circle.
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©TD500 D0530 V1.1
3.06.17.000113-01
Made in China
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Teslong TD500 Pro Endoskop
mit 5" IPS-Display =

Handbuch

YGHe

9

Model No.: TD500
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Das Teslong TD500 Lenkende Endoskop ist ein neues Produkt, das héufig praktische Mechaniker
und erfahrene Fachleute begeistern wird. Das Lenkende Endoskop eignt sich besonders gut zur
Inspektion enger Raume mit Biegungen und Wendungen, wie z. B. Automotoren, Brennkammern und
Auspuffrohre.

Das Lenkende Endoskop ist ein wichtiges Produkt bei der Autowartung. Einzigartige Temperatur—
schutzfunktion, ausgestattet mit einer Zwei-Wege-180°-Lenkung, damit kénnen Benutzer im kleinen
Raum Uberprufen, dann lebendige und klare Videos und Bilder auf dem Bildschirm anzeigen und
danach die Daten auf mobile Geréate Ubertragen.

A\ Warnung: Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch und
befolgen Sie die Anweisungen im Handbuch, um Schaden oder Verletzungen durch unsachgemanie

Verwendung zu vermeiden.

Das Aussehen des Produkts

I IN|

Notiz: Die Temperatur der Arbeitsumgebung darf 70°C nicht Gberschreiten.

Name r. | Name Nr. | Name

. . ) = Type-C
1 Blldschﬂn 7 Einstellungs-Taste 13 Ladeanschluss
2 Bestatigungstaste 8 Modus 14  Reset-Taste
3 Power-Taste 9 Foto / Video 15 | Sondenkabel
Auswahltaste nach Lichthelligkeit
i unten 10 anpassen 16 | Kamera
Lenkend 11 Lautsprecher 17 | *Haken

 Auswahltaste e .
nach oben 12 TF-Speicherkarte 18 *Magnet

5
6
* Die Haken und Magnetzubehérteile sind nicht mit 3,9—-mm-Sondenprodukten kompatibel.
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ezififikati

Kamera Durchmesser 3.9mm 6.5mm 6.5mm 8.5mm 6.5mm-AF | 8.5mm-AF

Kamerasonde 5ft (1.55m)

Material des Schiangenrohrs Flexible tube Flexible metal

Anzahl der Linsen 1 1 2 1 1 1
Auflosung 1.0 MP 2.0 MP 1.0 MP ﬂMP" MP 2.0 MP
FOV 80° 70° 90° 70° 90° 75°
Scharfentiefe 2~10cm Temeoo 2~1 Ocm“ 0.5cm~o0 2cmr~oo
Sensor 1/9CMOS | 1/6 CMOS 1/9 CMOS I 1/6 CMOS | 1/9 CMOS | 1/6 CMOS
Rotationswinkel Maximum 210 °

Split Screen View No No Yes | No No

Lichtquelle der Kamera 6 Led Lights | 6 Led Lights |6+1 Led Lights 8 Led Lights 6 Led Lights 8 Led Lights
. L

Tipps: Um den maximalen Biegewinkeleffekt zu erreichen, sollte das Kabel nicht kreisférmig
aufgewickelt werden.

Bildschirmgrofe 5 -Zoll
LED-Einstellung y Unti;tutzung
Stromversorgung 3000mAh Lithium—Polymer—Batterie
Monitor Betriebeszeit Etwa 3.5 Std
WIFI Verbindung N ‘ Urnzrstutzung
Sprache 7 gverschiedene Sprachen unterstutzen
Lagerung 777 TStandard 32 GB TF-Karte (maximal 64 GB unterstiitzen)

FotoModus ] Video Modus :NO TF-Karte @ TF-Karte

Sofort ™ eistung 25% [ Leistung 50% [} Leistung 75% [ Volle Battiers [~ B:Aufladend

aufgeladen
:Sie alarmiert automatisch, wenn die s> :Solide ohne Pfeile bedeutet s> :Solide mit Pfeile
Erkennungstemperatur der Kamera 75 °C erreicht und " verbunden aber keine *1 bedeutet verbunden
schaltet sich automatisch ab, wenn sie 85 °C erreicht. Datenibertragung mit Datentbertragung
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Bedienungsanleitung

@® Einschalten / Ausschalten:

Den Netzscha\terQQ Sekunden lang gedrickt halten, um das Gerét einzuschalten. Der Monitor wird
aufleuchten und die blaue Betriebsanzeige wird aufleuchten. Zum Ausschalten 2 Sekunden lang driicken.
® LED-Einstellung: ,

Einschalten, LED zeigt Helligkeit (drei Stufen). Driicken Sie die -:9:- Taste einmal, um zwischen drei
Helligkeitsstufen zu wechseln, beim vierten Dricken wird die LED ausgeschaltet.

@ Modus:

P 0 oo e o)

T ‘Menu einstellen
Foto aufnehmen| VergréBerung 180° drehen

Modus 1 *(lange driicken, um Wi-Fi ein-/auszuschalten)

[ 1 | Video starten o
oder beenden VergréBerung 180" drehen

Modus 2 +(lange driicken, um Wi-Fi ein-/auszuschalten)

‘Menu einstellen

Nach Auswahl des ) . ] » .
(> ] | Videos abspielen | Seite aufwérts | Seite abwérts -Foto oder Video 16schen
Modus 3| oder anhalten

Nachdem der Datumsstempel aktiviert wurde, als Sie ein Foto oder Video aufnehmen, wird das
Datum in der unteren rechten Ecke des Fotos oder Videos angezeigt.

IDriicken Sie im Foto- oder Videomodus zweimal auf das Zeigen vom Monitor ,{@um auf
die folgenden Einstellungen zuzugreifen:

Automatische Abschaltung: Sie kénnen “Aus”, “5 Minuten” oder “10 Minuten” wahlen. Die
automatische Abschaltung erfolgt nach den von lhnen gewahlten Minuten, es sei denn, Sie wahlen ,
Aus” und die Funktion ist deaktiviert.

Sprach einstellen:

Die Standardsprache ist Englisch und das System unterstutzt Englisch, vereinfachtes Chinesisch,
Deutsch, Franzoésisch, Spanisch, Italienisch, Russisch, Japanisch.

@ Einstellung des Sichtfeldes des Objektivs:

Das Sichtfeld des Objektivs kann durch Drehen des Drehrads nach links und rechts um 210°
eingestellt werden.

+/-210°

Tipps: Um den maximalen Gelenkwinkel zu erreichen, sollte das Kabel nicht kreisférmig
aufgewickelt werden.
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Wie man den AF/MF-Modus umschaltet
(Unterstiitzt nur Autofokus—Sonde)

1. 1. Drucken und halten Sie die "0K" Taste, um zwischen AF/MF-Modus umzuschalten.

Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Umschalten der Kameraansicht (nur bei Dual-Obiektiv)

Halten Sie die Fototaste gedrickt, um die Ansicht der Frontkamera/Seitenkamera
umzuschalten.

(0K

I

Ubertragen Sie Foto-/Videodateien auf lhren Computer

E Kartenleser

or —

Typ-C-USB-Kabel

1. Verwenden Sie ein TF-Kartenlesegerat, um Daten direkt zu Ubertragen.
2. Schlie3en Sie lhren Computer mit einem Typ—C-USB-Kabel an, um
Dateien zu Ubertragen.
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WiFi-Verbindung: Wie Sie das Bild auf lhrem

Telefon/Pad/Tablet anzeigen lassen kénnen

@Scannen Sie bitte den folgenden @ Das Gerat WiFi 6ffnen.
QR-Code, um die APP
herunterzuladen und zu installieren.

ol
N\

® Das WiFi verbinden @ Die App ausfuhren.
(Zu diesem Zeitpunkt blinkt die
WiFi-Anzeige = des Hosts.)

{ Settings

Wi-Fi
~ WIFI Moniler_*k

Nolnternet Corrnw

© Die Taste in der@App driicken, @ Start displaying the image
um das Gerat einzurichten und die on your phone/pad/tablet
Verwendung mit lhrem Smartphone

beginnen.

. Inspection Camerapq :

Bitte beachten Sie, dass Foto-/Videoaufnahmen nur im WiFi-Modus von Ihrem Telefon/
PAD/Tablet unterstiitzt werden (nicht fur das Endoskopgerat verfugbar).

Den QR-Code scannen oder den auf der Karte aufgedruckten Aktivierungscode eingeben, um
die Werbung in der App zu entfernen.
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ungsumgebung

Fur professionelles Wartungs— und Inspektionspersonal kénnen sie dieses tragbare
Gelenkendoskop verwenden, um viele unsichtbare Stellen ohne Demontage oder Beschadigung
zu inspizieren. Dies ist das perfekte Werkzeug fur die prazise Inspektion von Motoren, Autos,
HLK, Rohren, Computern, Geb&auden und Elektrik usw.

Kamerasonde  In der Luft: =10 °C bis 70 °C
In der Luft: 0 °C bis 45 °C

Anwsendungsumgebung

Eingangsspannung Maschine DC5V
Feuchtigkeit 10% to 90%

eschreibung der Batterien

® Bitte verwenden Sie zum Aufladen des Gerates das 5V-Haushaltsladegerat, das den
Sicherheitsvorschriften entspricht.

® Dieses Gerat unterstitzt das Laden beim Benutzen.

® Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht benutzen,stellen Sie bitte sicher, dass esmindestens
einmal alle 3 Monate aufgeladen wird, um irreparable Schaden durchubermaBige
Akkuentladung zu vermeiden.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgféltig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden, und
befolgen Sie die Anweisungen, um Schaden durch unsachgemaBen Gebrauch zu vermeiden.

® Es ist verboten, dieses Produkt zu zerlegen. Teslong ist nicht verantwortlich fur Verluste, die
durch unbefugtes Zerlegen dieses Produkts verursacht werden.

® Reiben Sie das Produkt mit harten Gegenstanden nicht, um Kratzer, Abrieb oder andere
Hardwareschéaden zu vermeiden.

® Bitte beachten Sie, dass die freiliegenden Metallteile dieses Produkts leitfahig sind, bitte
vermeiden Sie den Kontakt mit spannungsfiihrenden Stromkreisen.

® Bewahren Sie dieses Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

® Warnung: Dieses produkt ist eine industrielle endoskopiekamera und ist nicht flrden
medizinischen gebrauch oder die untersuchung am menschen bestimmt.

® Halten Sie das Produkt sauber und vermeiden Sie den direkten Kontakt mit Olen oder &tzenden
Flussigkeiten.

® Dieses Produkt ist nicht wasserdicht, bitte vermeiden Sie den Kontakt mit FlUssigkeit.

® Stellen Sie vor dem Herausziehen des Spiralschlauchs sicher, dass die Wahlscheibe in die
Mittelposition zurtckkehrt. Drehen Sie kein Zifferblatt gewaltsam.

® Drehen oder ziehen Sie an der schwenkbaren Sonde an der Vorderseite der Spule nicht.

® Bitte nehmen Sie sie leicht und biegen Sie die Kamerasonde nicht GbermaBig. Die
Biegegrenze des Rohres ist ein Kreis.
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Machine Translated by Google

Teslong TD500 Pro
endoszkdp 5" IPS
kijelz6vel

Hasznalati utasitas

Model No.: TD500




Machine Translated by Google

A Teslong TD500 csuklés boreszkop érdekes Gjdonsag a barkacsolok és a tapasztalt szakemberek szaméra. Ez
A boreszkép alkalmas sz(k, kanyargds és csavaros terek, példaul autémotorok, égésterek és kipufogécsovek
vizsgalatara.
Az autéjavitas elengedhetetlen eszkoze. A boreszkép egyedilallé hémérséklet-védelmi funkciéval rendelkezik
és terekkel és melyik irdnyitani kicsi
&lénk és tiszta végpontok koz6tti videoképek a képernydn Wi-Fi-n vagy mobilon
keresztil.
Figyelmeztetés: Ne karositsa a terméket ezt az msnusl-t, és kovesse az utasitasokat

a hasznalat sorén .

Note: The temperature of the working environment cannot exceed 70°C

Né Né
a2 5"es képernyst Bedllitasok elemre USB-C tapegység
OK Rezsim Reset

Tapegység Foto/Vided Szonda kébel
Le Fény Kamera
Forgd kerék Hangszoré *horog

Fel TF kartya *magnes

A magneses horgok és tartozékok nem kompatibilisek a 3,9 mm-es szondakkal.
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Machine Translated by Google

Kamera atmérdje
Szonda kabel hossza
Kamera szonda
kamera lencséje
Megapixel
FOv
Depth of Field
Erzékels
Forgasi sz6g

osztott képernySs megjelenités

Kamera fényforrés 6 LED lampa

,5 mm-AF

3,9mm 6,5mm 6,5mm 8,5 mm 6,5 mm-AF 8
Sft (1,55 m) v
Rugalmas )
s Rugalmas fém
1 1 2 1 1 [
1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MPZ,P MP
80° 70 9Q 70° 90° 75°

210 cm 1cm- oo 240cm 0,5 cm- oo 2CM-co
1/9 CMOS 1/6 OMQS 1/9 CMOS 1/6 CMOS 1/9 CMOS 1/6 CMOS
Maximum 210
NEM Nem Igen Nem | Nem

6 LED lampa 6+1 LED lampa 8LED lampa 6 LED lampa 8 LED lampa

1 Tippek: A maximélis csatlakozési sz6g elérése érdekében a kabelt ne tekerje korbe.

LED beéllitasok

Tapegység
Munkaidé

Nyelv

Tarolas

Képerny6 mérete

WIFI kapcsolat

5 hivelykes

Tamogatott oldalak

3000 mAh kapacitasu litium-polimer akkumulator
3,56ra

Tamogatott oldalak

Témogatjaa 8 nyelv

Normal 32 GB-os TF kartya (maximum 64 GB)

Icon State

.Foté méd

: Azonnal
O it [ eowoe 25% [ worec 50% [p worox 75% IR sepesen eome

& Figyelmeztetés 75°C felett

" £ < Nincs TF kartya " JTF kartyaval
: Vide6 méd y v

toltés

i h6mérséklet esetén, ledllitds 85°C felett

-
< Adatatvitel nélkal csatlakoztatva.

< 1 Adatatvitellel 6sszekotve.
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unkautasitaso

@ Be-/kikapcsolas:
Nyomja meg hosszan 3 pekapcsolégombot, 2 mésodpercig a bekapcsolashoz, a monitor vilgit, és
a kék bekapcsolasjelz6 vilagit. Nyomja meg hosszan 2 mésodpercig a kikapcsolashoz.
@ LED beallitdsok:
A fényerd LED-ek vildgitanak. Nyomja meg egyszer a fényerd noveléséhez -0,-vele

nyomja meg a LED-ek kikapcsolésahoz.

@ Mod:
- . - Besllitasok mend
Kestsenképet Nagyitas 180°-kal
Mode 1 « (Hosszan nyomja meg a Wi-Fi be- és kikapcsolésahoz)
l:n vagy TérképeZéS 180°-kal * Beallitasok mend
Mode 2 | pefejezase ) ) .
+ (Hosszan nyomja meg a Wi-Fi be- és kikapcsolasahoz)
videokat
« Fénykeép vagy vide6 térlése
vagy Oldal felfelé Oldal lefelé
felfliggesztés
Mode 3 a
vide6 utan
A datumbélyegzé bekapcsolasa utan a fényképek vagy videok esetén a datum a jobb als6 sarokban jelenik meg
fénykép vagy vide6 sarka meg lesz jellve .
Fotd vagy videé modban a kétszer

kovetkezd beadllitasokra :

Automatikus kikapcsolas: valassza a "Ki", "5 perc" vagy "10 perc" lehetSséget, az automatikus kikapcsolas

a kivalasztott percek letelte utan kovetkezik be, kivéve, ha a ,Ki" lehet6séget valasztja , és a funkcio ki van kapcsolva.
Nyelvi beallitasok :

Tamogatja az "egyszer(isitett kinai", "japan", "angol", "francia", "deutsch", "olasz"

+Espanol” és ,Pyccuufi”, alapértelmezett az ,angol"”.

@ Objektiv Idtémezé beallitasa:

Az objektiv Idtémezeje 210 °-os szégbe allithatd tagolt balra és jobbra.
+/-210°
N
kozos

ellen6rzés

akorbe.

Tipp: A maximalis csatlakozas el%ﬁﬁﬁ{)%@ @?mﬁéﬁ\azénak Kell lennie'®@*" 4




1. Nyomja meg és tartsa lenyomva Rendben” AF/MF méd kozott.

2. Hasznalata fel "/" és " allitsa be MF médban .
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Nyomja meg hosszan a fénykép gombot az eliilsé kamera/oldalsé kamera nézet kozétti valtashoz.

Ctecka karet

é USB-C pfipojeni

1. Haszndlja a TF kértyanyilast az adatok kozvetlen atviteléhez .

8

2. Csatlakoztassa az USB Type-C kabelt a szamitégéphez, és vigye at a fajlokat.

© Sunnysoft sro, forgalmazé



WiFi kapcsolat:
hogyan nézheti meg a képet telefonon/padon/tablagépen

1 Olvassa be a QR-kédot 2 WIFI

telefonjaval, és téltse le a
»Smart Endoscope” alkalmazast.

cawdmd el
1
2]

4 Inditsa el az alkalmazast.
3 WiFi halézatra

(Ekkor a gazdagép
WIFI-jelz6i villognak.)

Wi-Fi

vWIFI Moniler_x*#*sx*
No Intemet Cons

5 Kattintson az +be

alkalmazasra, hogy 6 Inditsa el a kép megjelenitését
beéllitsa az okostelefonnal

valé hasznélatra.

= Davicas L °

telefonon/tablagépen/tablagépen

£ Inspection Cameta
1
‘ { o)

a fényképeket és a telefon, ~vel csak .
tablagép vagy tablagép hasznélata (WiFi médban nem érhetd el. Borescope) in

Olvassa be a QR-kddot, vagy irja be a kartyara nyomtatott aktivalasi kédot a hirdetések eltavolitdsahoz az alkalmazasbol.
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Ezt a hordozhat6 csuklés boreszképot professzionalis karbantarté és ellen6rzé személyzet szdmara tervezték,

és szdmos , az emberi szem széméra lathatatlan hely vizsgélatara hasznalhaté anélkil, hogy sziikség lenne ra .
szétszerelés vagy sériilés. Tokéletes eszkoz a f(it6elemek, HVAC, vizvezetékek,

éplletek, elektromos berendezések és
tobb...

Kameraszonda Leveg6ben: -10°C és 70 °C kozott
In The Air: 0°C to 45°C
DCbV
10% to 90%

°

Hasznéljon 5 V-ot a készilék toltéséhez a haztartas szamara, hogy

o
Ez a készlék toltés kozben is miikédhet.
* Ha hosszabb ideig nem hasznélja a készlléket, legaldbb 3 havonta téltse fel, hogy elkertilje az

akkumulator tdlzott lemerdilése altal okozott visszafordithatatlan karosodast.

On nem karositotta ezt a ezt a kézi
terméket a hasznalataval.

Onyvet, és kdvesse az utasitasokat

" A termék szétszerelése tilos, és a vallalat nem vallal felelésséget az esetleges karokért.
a termék szétszerelése.
* Ne dérzsélje a terméket kemény targyakhoz, hogy elkerilje a kemény fellilet megkarcolasat,
kopését vagy egyéb sériilését.
Kérjuk, kertlje az alabb lathaté fém ezért a termék vezetdképes
elektromos aramkorokkel valé érintkezést.

- Tartsa tavol a terméket gyermekektdl.

nem egy * Tartsa termék, NEM + Ez olajjal vagy maré hatast itt.
és

aterméketa - Eza folyadékokkal valé érintkezés esetén |

B kertlje a folyadékokkal vald érintkezést.
termék nem egy

tekercses csé hogy yisszatért semlegesre .

" Ne csavarja vagy hlzza a tekercs elején talalhaté csuklés szondat .
* Ovatosan kezelje a kamerat, ne hajlitsa meg, a csé hajlitasi hatara korlatozott.

egy kor. Eloszto
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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EHgockon Teslong
TD500 Pro ¢ 5" IPS
ancronen

YkasaHia 3aynorpeba

Model No.: TD500




Udpriprma T 6opockon Teslong TD500 e MHTepecHa HOB OCT 3@ A0MALIHA MACTOPY U OMMT HA MPod eCUOHANINCT . ToB A
BOp OCKOIMs T € MoAX OAst 1133 MPOBEPKa Ha TECHA MPOCTPAHCTBA Cb C 3aBOV M YCYKBaHAS , KaT0aB T oMU THA

ABUraTenn, ropuBHA Kavepu 1 n3nyckaTenHi Tpb 6u.

T oBae OCHOBEHUWHCTPYMEHT 3a PEeMOHT Ha aB T oMObU V. BOpOCKOML T MMa yHAKanHa yHKLMA 3a3au4Ta or Temnepatypa
u e dbopyaBanc Koiito 3a KOHTpON Ha WANKM
v ra MoBMneHTened o

mpocTparcTea n A PKU W 5 CHA BUACOM3CGPaXeHIA OF Kpai AOKPali Ha ekpara npe3 WiFi

Mpeayrnpexaere: He nos pexgaiite CneaBaiiTe ToBa MSNUS U CNEAB AT e MHCTPYKUMMTE 33

npojyKTa, KaToromusnon3sare .

The temperature of the working environment cannot exceed 70°C

ekpaH HacTpolikn USB-C 3ax paHBare

OK Pexim Hynvpare

Cramka/Bugeo Kaben Ha coHpaTa

3 ax paHBaHe

Hapany cBeTAuH Kamepa
*
Bb pTA wyce kaneno rosoputen KyKa

Harope TFkapTa * MaArHAT




Creuynd nkauyum

Ivavets p Ha kavepata

3,9 Mm 6,5 MM 6,5 MM 8,5 mm 6,5 mm-AF 8,5 mm-AF
o nxira ra kabena ra cogata Sft (1,55 m)
Kamepa coHaa v [ — K
06eKTMB Ha Kameparta 1 1 2 1 1 | 1
Megapixel 1.0MP 2.0MP 1.0MP. 2.0MP 1.0MP 2.9MP
e 80° 70 9Q 70° 90° 75°
Depth of Field 2710 cm Tcm = oo 2710cm0,5 v oo 2CM “oo
Cetsop 1/9 CMOS 1/6 OMOS41/9 CMOS 1/6 CMOS 1/9 CMOS 1/6 CMOS
o0 e 328 prave Makcymym210
AMCTER C pa3geneHekpan HE He Ll.a He | He

V3704 WiK 8 Ca eTAmHa Ha KamepaTa 6 LED caeTaumi | 6LED caeraum | 6+1LEDCBETIMMA  BLEDcaeTaM g LED caeraum

8LED caer /i

1Cb BeTN:3 aAa NOCTUTHET e MAKCMMANEHD b /1 Ha CB b P3BAKE, KabeNb T He TPps 6B Aa e HABMBAB KPb I.

Pa3wmep Ha ekpaHa 5-MHY OB

LED HacT poiikn MoaA® pxam caiiTos e

3ax parsare NuTunesononnmvepra 6aTepusa ¢ kanaunteT 3000 mAh

P a6or HoB peme 35uaca

WIFIBp® 3Ka MoaA® paHi caiTose

e3nk Moga®b pxa 8 e3nk

Cux pareme

CraHgapTHa 32GB-TF kapTa (Makcumym64GB)

Icon State

QoTopexm 1Bugeopexm :H va TF kapTa «cTFKapTa

:3apegete
I [ sovenero 25% [ =oeesero50% [P *woereo75% [T -vomemosepence sapomare

& Mpeayrnpexaere Npu Temnepatypa Hag 75°C, u3kayBaHe npu Temepatypa Hag 85°C
3
> (CBbp3aH6es Tparchep Ha AaH.

o
“>1 CBb p3aHCcTparchep Ha AaHu.
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VIHCT pyKLuK 3a pa6ora

@ BK/I0 Y BaHe/M3K/I0 Y Bake H 3AX PaHBaRT Ol
HatuckeTe MPOLL NMMTeNHO 6yt o 3a 3ax parBare, 2.CeKyHAM 32 BKAIOY BaHE, NCHITOP: T 18 CBETH 1

CUMASL T MHIMKATOp 32 39X PakBake LB CBETHe. HATUCHETE MO JMATENHO3a 2 CeKyHAM, 33 4a U3KMK0 4 UTe.

@ LED HacTpoliku:
CaeroauoauTe 3a s PKOCT Ca BK/I0 Y eHA. HATVCHET @ BeAHS X% 33 A3 YBEAMU T A PKOCTTE, ~Q-c

raTUCHETe, 32 43 U3KNIOY MTe CBETORMORUTE

@ pexum
* MeHoO C HACT paiiki
P Yeenuuee +a 180° P
Mode 1 -
n . Kaprorpadupare +a 180° Mo cracrpoik
Mode 2 | i pusare
+VsTpus are 1a cuima nu BuAEO
nnn Crpawua arope Crpawiua ragony
auBake
Mode 3
cnepuacoro
Crea xaToB KnI04 MTE KneNOT 032 AT, B T ML T 1 CHANKY M7 BWACOKAMNOB € (R MXA38AT AATATA B AGTHIA ACCEH M

CHINKATa MM B AT 18 6% Ae NADKMPaH

BpexiMHa cHAMKa NN BUABOKD M ABamMm TN

cneammiTe

ABTONATUY HOUIKNIOY Bake: N36epeTe "VI3KAI0U eHD', "5 MAHYTI" WA "10 MAHYT 1", ABT OVT MY O U3KAIOY B are
18 Ce MO B CNEA M3TIY are Ha N3BPaHITE MAHYTH, 0CBeHaKOHe M36epeTe VI3KN 1 GyHLNA Ta e N3KIo Y era.

E3nKOoBW HacT p ok

Moaab pia@ "onpocT eHKUTacku™, "s noHcKn”, "aHr nniickn®”, " peHckun”, "HemMckun", "nTannamo’,

"Espanol” v "Pyccuufi’, nonoapas6upate e “English’.
@ HacTpoiika Ha 3pUTenHoT O MoNe Ha 06eKT B

3 PUTeNHOT 0 NONe Ha 0eKT VB a MOXE 4a CE Peryavpa 4o rb 1 or 210° Cb UneHeH HaNs BOW HAASA CHO.

+/-210°

)

T

b BMeCTEH

CoBeTi3 a3 MTUTHETE NAKCANRIE 8PS K3 KACRNET TRA CE A 6t au B KpBra,




1.HatucHeTe 1 3aapb X e "AcGpe” mexay AF/MF pexvim

2. V3non3Bsare Harope "/"un B MFpexam
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HaTucHeTe NpogL MMT eHo By ToHa 3@ CHAMKA, 3@ 4a MPeB K0 Y NTe MeXay N3r/ej Ha MpeaHa kamepa/cT paHiy Ha kavepa.

Ctecka karet

é USB-C pfipojeni

1.M3nonsBaiite cnora sa TFkapTa3a AMpPeKTHOMPeX Bb P/ He Ha AaH .

8

2.Ceb preTe USB Type-C kabena kb MBauns KOMIIOT®L P 1 Mpex B pnete ¢paiinose.
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WiFi Bpb 3Kka:
Kak Aa BUANTe n3obpadeHie Ha Tenedp oHTabnet/Tabner

1 Ckampainite QR koaa 2 WIFI
cTenedoHacu n

n3TerneTe rpuaoikeH1eTo,Smart
Endoscope” .

a2 438 ]

4CrapTupaiite mpunoreeTo,
3 kb MWiFi Mpexa

(BT031 MomeHT WIFI
VHIMKaToOpUTe Ha X oCTa mMrar.)

Wi-Fi

vWIFI Moniler_x*#*sx*
No Intemet Cons

5KnukHeTe BB pXy +B

63 anod HeTe Aa nokassaTe N30GpaleHIeTo
npunoleH1eTo, 3a Aaro

raCTpOMTE 3a M3NON3Bate C HaTenep o/Tabner/Tabner

BauMa cvapToH

® Inspection Cameta
1
‘ ‘ | \g!

Ye CHIMKW 1 13ron3Bake c ca
HaBaunma TenedoH Tabnet nnm Tabner (He e HAAUY Ho3a WiFi EOPOCKO'") B
pexim.

Ckawpaiire QR Koaa M/IM B BejeTe KO4a 3a aKTUB VIPate, OTMeY aTaHHa KapTaTa, 3a Aa MPeVax HeTe PekNamiTe B NPk HIETO.
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T 031 MPeHOCVM UAP HAP eHBOP OCKOMN € Mpe/Ha3Hay eH3a Mp od eC1oHANNEH e P COHAN MO MOAAP B HKaTa 1
VHCMEKLMS Ta v MOYe /a Ce 130138 a 3a MPOBepKa Ha MHOroMecTa, HeB UAVMA 3a 4 0B e LIKOT 0 0KO, 6e3 Aa e HeobX QAN Mo
pasrnobs Bare nav noBpeaa. T 0Ba e NAGaNHAS T NHCTPYMEHT 33 M3Bb PUBAHE HA MPELN3HA
nHCMeKUMK Ha nHcTanauymu, GBK, BuK, crpaaun, enekTpuy ecky MHCTanaumm n
roseye...
CoHaa Ha kamepaTa Bb B Bb 34yx a:-10°C 4070°C
In The Air: 0°C to 45°C
DCbV
10% to 90%

Vi3nonssaiite 5V 3a 3aped@aHe Ha TOBa yCTPOACTB O 3a 4OMAKMHCTBOTO, KORTO

T 0Ba yCTpONCTBOMOIE a paboTy MoBpeme Ha 3apexaare.

+ AKOHe N3ron3BaTe yCTPOACTBOTOAL ITOBPEMe, He 3a6paB s iiTe Aa rosapexare roHe Be/AHb XHa BCeku 3

Meceua,3a/janpejoTBpaTUTe HEOGPaTVMA BTV, MPUY HEHA OT MpeKoMepHopaspexaarHe Ha 6aTepus Ta.

He CTe o8 peannv Taau npoaykT, T0Ba P KOBOACTBOV ClEABAIITE MKCTPyKLMMTE 3a

Katorousnonsare.

"Pa3rn06s BaHETOHa TC3M MPOAYKT € 3a6paHEHD M KOWTAHAR Ta He HOCW OT F0B 0P HOCT 3a LBTH.
AGNOHTUaFe Ha TG3U NP OAYKT.
* -
He TH pKaiiTe MPOAYKTa B TB® PAU MPEAVETY, 33 Aa M36ETHETE FAAPACKE ake, U3HICE aHe MM APYTOYE PEXAAHE Ha

TBB PAATa MOB® PX HOCT.

Mons ,MBGN rBanTe KOHT akT C OTKPUTW MeTanH OT TO3W NPOAYKT Ca Npos oanmi, cnejos atenHo
eNeKTpuY ecku Bepurn no-aony.
+Cb X pam BaliTe TG3M MPOAYKT HA HEAGCT b MHO3a AeUa MA CTO.
et npoaykT, HE + T osa 3aynoTpe6a [y B Kakb B YK
Cb x parn Baiite n KOHT KT C NBCTO WA KOpCBUE HA Teu HOCT U
npoayktas T a1 1368 rBaliTe KOHTaKT C Tey HCT K.

MPOAYKT He e CrMpanoBuAHa Tpb 6a HeCe 5y pra B HeYTpanHoNONONEHAE.

" He ycyKBaiiTe 1 He /b praiiTe UAPHAPHATA COHa B MPE/AFATA 4 acT Ha HAMOT KaT a.
* Paborere BHANATENHOC KaMEPATa, He 5 Orb BaliTe, PAHALATA H OFb BaHe HA TP 6aTa € OrpaHy et
€ eANHKPB T, AncTputyTop

Sunnysoft sro
Kosareu ka 2390/1a
19000 Mpara 9
Yex ns
www.sunnysoft.cz
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Endoscop Teslong TD500 Pro
cu afisaj IPS de 5".

Instructiuni de utilizare

Model No.: TD500




Boroscopul articulat Teslong TD500 este o noutate interesanta pentru bricolagii si profesionistii cu experienta. Acest
Un boroscop este potrivit pentru inspectarea spatiilor inguste cu coturi si rasuciri, cum ar fi motoarele de masini,
camerele de ardere si tevile de esapament.
Este un instrument esential pentru reparatiile auto. Boroscopul are o functie unica de protectie a temperaturii
si este dotata care a controla mic
cu spatii si imagini video de la capat la capat vii si clare pe ecran prin sau pe mobil
Wi-Fi.
Avertisment: Ny deteriorati produsul acest msnusl si urmati instructiunile pentru

folosindu -I .

The temperature of the working environment cannot exceed 70°C

Nume Nume
ecran de 5 inchi Setari Sursa de alimentare USB

OK Regim Resetati
Nimentare elecirics Foto/Video Cablul sondei
Jos Aprinde Camera foto

Roata rotativa Difuzor *carlig

Sus Card TF *magnet

Carligele magnetice si accesoriile nu sunt compatibile cu produsele cu sonde de 3,9 mm.
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Specificat
Diametrul camerei 39mm 6,5mm 6,5mm 8,5 mm 6,5 mm-AF 8,5 mm-AF
Lungimea cablului sondei
Sft (1,55 m) v -
. Tub N

Sonda camerei e Metal flexibil

lentila camerei 1 L 2 ! 1

M ixel § . X

legapixel 1.0MP 2.0MP 1.0MP 2.0MP 1.0MP 2 ?MP

Fov 80° 70! 9Q' 70° 90° 75°
Depth of Field 2-10 cm 1cm-oo 2410 cm 0,5 cm- oo 2cm-oco
Senzor 1/9 CMOS 1/6 OMOS 1/9 CMOS 1/6 CMOS 1/9 CMOS 1/6 CMOS
Unghiul de rotatie Maxim 210
afisare pe ecran impartit NU Nu Da Nu Nu
Sursa de lumina pentru camera 6 lumini LED 6 lumini LED | 6+1 lumini LED 8luminiLED 6 lumini LED

1 Sfaturi: Pentru a obtine unghiul maxim de imbinare, cablul nu trebuie infasurat intr-un cerc.

Dimensiunea ecranului

Program de lucru 350re

Conexiune WIFI Site-uri acceptate

Limba Suporta 8 limba

Depozitare Card standard de 32 GB-TF (maximum 64 GB)

8 lumini LED

Sinci
Setdri LED Site-uri acceptate
Alimentare electrica Baterie litiu-polimer cu o capacitate de 3000 mAh

Icon State

-Mod Fotografie - Mod video +Fara card TF " .cu car

s Incarcati

imediat [P incarcat 25% [P dincarcat 50% [P dincarcat 75% IR sincarcat complee

—
& Avertizare la temperaturi peste 75°C, oprire la temperaturi peste 85°C
- 9 -

*  Conectat fara transfer de date.

L~

=
0

# Conectat cu transferul de date.

© Sunnysoft sro, distribuitor
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nstructiuni de lucru

@ Pornire/oprire:
Apasati lung butonul ge pornire, 2 secunde pentru a porni, monitorul se va aprinde si
indicatorul albastru de alimentare se va aprinde. Apasati lung timp de 2 secunde pentru a opri.

@ Setari LED:

LED-urile de luminozitate sunt aprinse. Apasati o datd pentru a creste -.Oh,-cu
luminozitatea, apasati pentru a stinge LED-urile.
@ Mod:
- + Meniul Setari
Fi 0 poza Marire cu 180°
Mode 1 « (Apasare lunga pentru a activa/dezactiva Wi-Fi)
i cu 180° | *Meniul Setari
I:':] sau Cartografiere
Mode 2 finalizar:
alizare + (Apasare lunga pentru a activa/dezactiva Wi-Fi)
videocipuri
- Stergeti fotografia sau videoclipul
sau Paginain sus Pagina in jos
suspensie
Mode 3
dupa videoclip
Dupa activarea stampilei cu data, coltul fotografiile sau videoclipurile vor afisa data in coltul din dreapta jos

fotografiei sau al videoclipului va fi marcat .

n modul foto sau video , la de dou ori
urmatoarele

Oprire automata: selectati ,Oprit”, ,5 minute” sau , 10 minute”, Oprire automata

va apérea dupa ce minutele selectate au trecut, cu exceptia cazului in care selectati ,Oprit” si functia este dezactivata.
Setari delimba :

Accepta ,Chineza simplificata”, ,Japoneza”, ,Engleza”, ,Franceza”, ,Deutsch”, ,Italiano”,
»Espanol”si ,Pyccuuft”, implicit este ,Engleza”.

@ Setarea campului vizual al obiectivului:

Campul vizual al lentilei poate fi reglat la un unghi de 210° articulat stanga si dreapta.

+/-210°

)

?_\4\
control

in cerc.

Sfat: Pentru a obtine oTmbinarﬁmgmyggﬂlglgwwﬂﬁimr fi 4




1. Tineti apasat "Bine" intre modul AF/MF.

2. Folosind sus /' si " regla n modul MF.
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Apasati lung butonul fotografie pentru a comuta intre vizualizarea camerei frontale/camera laterala.

Ctecka karet

é USB-C pfipojeni

1. Utilizati slotul pentru card TF pentru a transfera date direct .

8

2. Conectati cablul USB Type-C la computer si transferati fisiere.




Conexiune WiFi:
cum sa vizualizati imaginea pe telefon/pad/tableta

1 Scanati codul QR cu 2 WIFI

telefonul si descarcati
aplicatia ,Smart Endoscope”.

cawdmd el
1
2]

4 Lansati aplicatia.
3 la reteaua WiFi
(In acest moment,
indicatorii WIFI ai gazdei clipesc.)

Wi-Fi

vWIFI Moniler_x*#*sx*
No Intemet Cons

5 Faceti clic pe +in
aplicatie pentru a o 6 Incepeti s afisati imaginea 5
configura pentru a fi pe telefon/pad/tableta

utilizata cu smartphone-ul dvs.

= Davicas L °

£ Inspection Cameta
1
‘ { o)

acele fotografii si folosind cu numai
telefonul, tableta sau tableta (nu este disponibil pentru modul Boroscop) in
WiFi.

Scanati codul QR sau introduceti codul de activare imprimat pe card pentru a elimina reclamele din aplicatie.

© Sunnysoft sro, distribuitor 7



Acest boroscop articulat portabil este conceput pentru personalul profesionist de intretinere si
inspectie si poate fi utilizat pentru a inspecta multe locuri invizibile pentru ochiul uman fara a fi nevoie de

demontare sau deteriorare. Este instrumentul perfect pentru a efectua inspectii precise ale

sistemelor de alimentare, HVAC, instalatii sanitare, cladiri, instalatii electrice si
Mai mult...

Sonda camera In aer: -10°C pana la 70°C
In The Air: 0°C to 45°C
DCbV
10% to 90%

°

Utilizati 5V pentru a incérca acest dispozitiv pentru gospodaria care

°

Acest dispozitiv poate functiona in timpul incarcarii.
« Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada lunga de timp, asigurati-va ca il incarcati cel putin o data

la 3 luni pentru a preveni deteriorarea ireversibila cauzata de descarcarea excesiva a bateriei.

Nu ati deteriorat acest produs acest manual si urmati instructiunile pentru
folosindu-l.

, Dezasamblarea acestui produs este interzisa, iar compania nu este responsabild pentru nicio daune.
demontarea acestui produs.
* Nu frecati produsul de obiecte dure pentru a evita zgarierea, uzura sau alte deteriorari ale
suprafetei dure.
Va rugdm sa evitati contactul cu circuitele de acest produs sunt conductoare, prin urmare
electrice metalice expuse de mai jos.

« Nu lasati acest produs la indemana copiilor.

Acesta nu este un produs, NU * pentru utilizare [la orice Aici.
* Pastrati produsul in ! contact cu ulei sau lichide corozive.
+ Acest produs nu este evita contactul cu lichide.

un tub spiralat €4 @ revenit la neutru.

. Nu rasuciti si nu trageti sonda articulata din partea din fatd a bobinei.
* Manipulati camera cu atentie, nu o indoiti, limita de indoire a tubului este limitata.

este un cerc. Distribuitor

sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Cehd
www.sunnysoft.cz
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Endoskop Teslong TD500
Pro z 5-calowym
wyswietlaczem IPS

Instrukcja obstugi

Toeeds

Model No.: TD500
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Boreskop przegubowy Teslong TD500 to interesujaca nowos¢ zaréwno dla majsterkowiczow, jak i
doswiadczonych profesjonalistow. Boreskop ten nadaje sie szczegdlnie do kontroli waskich przestrzeni z
zakretami i zagieciami, takich jak silniki samochodowe, komory spalania i rury wydechowe.
Jest to podstawowe narzedzie do napraw samochodowych. Boroskop posiada unikalna funkcje ochrony
termicznej i jest wyposazony w dwukierunkowe sterowanie w zakresie 180 stopni, co pozwala
uzytkownikom na kontrole niewielkich przestrzeni oraz przesytanie zywych i wyraznych obrazéw wideo z
koncoéwki boroskopu na ekran urzadzenia lub na urzadzenie mobilne podiaczone do sieci Wi-Fi.
Ostrzezenie: Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejsza instrukcije i postgpowac
zgodnie z wytycznymi, aby unikna¢ uszkodzenia urzadzenia.

Ekran 5" Ustawienia Zasilanie USB-C
OK Tryb Reset

Zasilanie Zdjecia/Wide Kabel sondy
o

W dét Oswietlenie Kamera

Pokretto Gtosnik *haczyk

W gore Karta TF *magnes

* Haczyki i akcesoria do magneséw nie sg kompatybilne z produktami sondy 3,9 mm.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor 2




Srednica kamery

3,9 mm 6,5 mm 6,5 mm 8,5mm 6,5mm-AF 8,5 mm-AF
Dtugo$¢ kabla sondy Sft (1,55 m)
Sonda kamery Sy Elastyczny metal
soczewka 1 1 2 1 1 1
kamery
Megapixel 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP
Pole widzenia 80° 70' 9aQ 70° 90° 75°
Depth of Field 2-10cm Tem—oco 2-10cm | 05CM-c0  2CM-oo
Czujnik 1/9CMOS = 1/6OMOS = 1/9 CMOS 1/6 CMOS = 1/9 CMOS | 1/6 CMOS
Kat obrotu Maksymalnie 210°
ooy han NIE Nie  Tak Nie Nie

Zrédio $wiatta aparatu 6 diod LED 6 diod LED | 6+1 diod LED 8diod LED | 6 diod LED 8 diod LED

1 Wskazoéwki: Aby uzyska¢ maksymalny kat zgiecia, kabel nie powinien by¢ zwinigty w kétko.

Rozmiar ekranu 5 cali

Ustawienia diod LED Obstugiwane strony

Zasilanie Bateria litowo-polimerowa o pojemnosci 3000 mAh
Czas pracy Okolo 3,5 godz.

Potaczenie Wi-Fi Obstugiwane strony

Jezyk Obstuguje 8 roznych jezykow

Pamie¢ Standardowa karta 32 GB-TF (maksymalnie 64 GB)

lcon State

Tryb zdje¢ :Tryb wideo :Nie Karta TF " zkartg TF
O3 poyomost 3 2o @Y co% @D 7%
ﬁaladuj :natadowane :natadowane :natadowane ‘w pelni natadowane ‘faduje sie

Ostrzezenie przy temperaturze powyzej 75°C, wylaczenie przy temperaturze powyzej
= 85°C
E—~3

= Podtaczono bez transmisji danych.

Podtaczono z transmisjg danych.




Instrukcje obstugi

@ Wiaczanie/wytaczanie zasilania:

Dtugie nacisniecie przycisku zasilania przez 2 sekundy, aby wiaczy¢ urzadzenie —
monitor sie wigczy, a niebieska kontrolka zasilania zaswieci sie. Naci$nij i przytrzymaj
przez 2 sekundy, aby wytaczy¢ urzadzenie.

@ Ustawienia diod LED:
Po wigczeniu diody LED maja trzy poziomy jasnosci. Jedno nacisnigcie przycisku -.0,- powoduje
przetaczanie miedzy trzema poziomami jasnosci, a czwarte nacisniecie wytacza diody LED.

@ Tryb:

P n e e @ 9

* Menu ustawieri

Zréb zdjecie | Powiekszenie Obrét 0 180°

Mode 1 * (Dlugie nacisniecie wlaczalwylacza Wi-Fi)
Rozpocz . . -
[ ecie lub Mapowanie Obrét 0 180° G stavien
Mode 2 A i
gakonczenl « (Dlugie nacisnigcie wlaczalwylacza Wi-Fi)
nagrywania
wideo
Odtwarzani X i . < * Usuri zdjecie lub film
elub Powrét do gory | Przejdz w dot
wstrzymani
Mode 3 €po
wybraniu
filmu

Po wigczeniu funkcji datowania podczas robienia zdjgcia lub nagrywania filmu data pojawi sig w prawym
dolnym rogu zdjecia lub filmu.

W trybie zdjecia lub filmu nacisnij przycisk dwukrotnie, aby przejs¢

do nastepujacych

Automatyczne wytaczanie: mozna wybrac opcje ,Wytaczone”, ,5 minut” lub ,10 minut’. Automatyczne
wytaczenie nastapi po uptywie wybranych minut, o ile nie wybierzesz opcji ,Wytaczone” i funkcja nie
zostanie wytaczona.

Ustawienia jezyka:

Obstuguje ,Chinski uproszczony”, ,Japonski”, ,Angielski”, ,Francuski’, ,Niemiecki”, ,Wtoski”,
,Hiszpanski” i ,Pyccuui”, domysinym jezykiem jest ,Angielski”.

@ Ustawienia pola widzenia obiektywu:

Pole widzenia obiektywu mozna ustawi¢ w zakresie 210°, obracajac pokretto przegubowe w lewo i w prawo.




— )
sterowani

Wekazonker Aby UzySke Warosc Mk, i) DUD Yes kD, €1, powiienbysecony wokrag,



1. Naci$niecie i przytrzymanie przycisku ,OK” powoduje przetgczanie miedzy trybami AF/MF.

2. Za pomocg przyciskéw nawigacyjnych w gore ,/” i w dét , " dostosuj ostro$¢ w trybie MF.

ped
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Diugie nacisniecie przycisku aparatu pozwala przetacza¢ wyswietlanie obrazu z przedniej kamery na obraz z
bocznej kamery.

czytnik kart

lub

Potaczenie USB-C

. J

1. Aby bezposrednio przenies¢ dane, uzyj czytnika kart TF.
2. Podtacz kabel USB typu C do komputera i przesytaj pliki.
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Potaczenie Wi-Fi:
jak wyswietli¢ zdjecie na telefonie/padzie/tablecie

1 Zeskanuj kod QR za 2 Uruchom urzadzenie Wi-Fi
pomoca telefonu i pobierz
aplikacje ,Smart Endoscope”.

3 Potaczenie z siecig 4 Uruchom aplikacje.
Wi-Fi (w tym momencie

migajg

wskazniki Wi-Fi hosta).

 Settings

Wi-Fi [ @
~wWIFI Monilgr_**## ¥ (D
No Intemet Con o

5 Kiliknij przycisk ,+” w aplikaciji,
aby skonfigurowa¢ urzadzenie i L .
rozpocza¢ korzystanie z niego 6 Rozpocznij wyswietlanie obrazu

za pomoca smartfona. na telefonie/padzie/tablecie

11 Inspection Camera b

Nalezy pamieta¢, ze robienie zdje¢ i nagrywanie filméw jest mozliwe wytacznie za pomoca
telefonu, tabletu lub tabletu (funkcja niedostepna dla urzadzenia Borescope) w trybie Wi-Fi.
Zeskanuj kod QR lub wprowadz kod aktywacyjny wydrukowany na karcie, aby usuna¢ reklamy z aplikacji

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor 7




Ten przeno$ny boroskop przegubowy jest przeznaczony dla profesjonalistéw zajmujacych
sie konserwacja i kontrolg i moze by¢ wykorzystywany do sprawdzania wielu miejsc
niewidocznych dla ludzkiego oka bez konieczno$ci demontazu lub uszkodzenia. Jest to idealne
narzedzie do przeprowadzania precyzyjnych kontroli silnikéw, samochodéw, systeméw HVAC,
instalacji wodno-kanalizacyjnych, komputeréw, budynkoéw, instalacji elektrycznych i innych...

Sonda kamerowa W powietrzu: od -10°C do 70°C
In The Air: 0°C to 45°C
DCav

10% to 90%

° Do tadowania tego urzadzenia nalezy uzywa¢ domowej tadowarki 5 V, ktéra spetnia przepisy

bezpieczenstwa.

° Urzadzenie moze dziata¢ podczas fadowania.

« Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy je tadowac co najmniej
raz na 3 miesigce, aby zapobiec nieodwracalnemu uszkodzeniu spowodowanemu
nadmiernym roztadowaniem akumulatora.

Przed uzyciem tego produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejsza instrukcje i postepowac¢ zgodnie z
zawartymi w niej wskazéwkami, aby unikna¢ jego uszkodzenia.

, Demontaz tego produktu jest zabroniony, a firma nie ponosi odpowiedzialno$ci za ewentualne szkody
spowodowane nieuprawnionym demontazem tego produktu.

* Nie ocieraj produktu o twarde przedmioty, aby unikna¢ zarysowan, otaré lub innych
uszkodzen twardej powierzchni.

* Nalezy pamigta¢, ze odstoniete metalowe czesci tego produktu przewodza prad, dlatego nalezy
unika¢ kontaktu z obwodami elektrycznymi pod napigciem.

« Produkt nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dia dzieci.

* Nie jest to produkt medyczny, NIE jest przeznaczony do stosowania na ciele Zadnego zwierzecia.

* Nalezy utrzymywac produkt w czystosci i unika¢ bezposredniego kontaktu z olejem lub zracymi ptynami.

+ Produkt ten nie jest wodoodporny, nalezy unika¢ kontaktu z pynami.

* Przed wyciagnieciem nawijanej rury upewnij sie, ze pokretto powrécito do pozycji neutralnej. Nie
obracaj pokretta zbyt gwattownie.

,Nie nalezy obraca¢ ani ciggna¢ za sonde przegubowa znajdujaca sie w przedniej czgsci szpuli.

* Nalezy obchodzié sie z kamera ostroznie, nie zginaé jej nadmiernie, poniewaz zakres zginania rurki jest
ograniczony.
jest to jeden Dystrybutor

0 Sunnysoft s.r.o.
obrot. Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Endoskop Teslong TD50()
Pro z 5-palénim zaslononj
IPS |

Navodila za uporabo

Toeeds

© Sunnysoft s.r.o., distributer




Zgibni boreskop Teslong TD500 je zanimiva novost tako za domace mojstre kot za izkusene strokovnjake. Ta
boreskop je $e posebej primeren za pregledovanje ozkih prostorov z ovinki in zavoji, kot so na primer
avtomobilski motorji, zgorevalne komore in izpusni sistemi.
Je osnovno orodje za popravila avtomobilov. Boreskop ima edinstveno zas¢ito pred visokimi
temperaturami in je opremljen z dvosmernim 180-stopinjskim krmiljenjem, ki uporabnikom omogoca
pregledovanje majhnih prostorov ter prenos Zivih in jasnih konénih videoposnetkov na zaslon naprave ali na
mobilno napravo, povezano z Wi-Fi.

Opozorilo: Pred uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila in upostevajte navodila, da ne pride do

poskodb izdelka.

5-paléni zaslon Nastavitve Napajanje USB-C
OK Nacin Ponastavitev
Napajanje Foto/Video Kabel sonde

Dol Svetloba Kamera

Vrtljivo kolesce Zvocnik *kljukica

Na vrh TF-kartica *magnet

* Kavlji in dodatki za magnete niso zdruZljivi s proizvodi sondo 3,9 mm.
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Premer kamere

Tehni¢ne specifikacije

3,9 mm 6,5 mm 6,5 mm 8,5mm 6,5 mm-AF 8,5 mm-AF

Dolzina kabla sonde Sft (1,55 m)

Sonda kamere o Prozna kovina

objektiv 1 1 2 1 1 :
kamere

Megapixel 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP 1,0 MP 2,0 MP
FOv 80° 70 9Q 70° 90° 75°
Depth of Field 2-10cm 1cm=oo 2-10cm | 05cm-o0  2CM-o0o
Senzor 1/9CMOS = 1/6OMOS = 1/9 CMOS 1/6 CMOS = 1/9CMOS | 1/6 CMOS
Kot zasuka Najve& 210 °

e NE Ne Da Ne Ne

Vir svetiobe fotoaparata | 6 LED-Iuci 6 LED-lugi | 6+1 LED-ludi 8 LED-lugi 6 LED-luci 8 LED-lugi

1 Nasveti: Da bi dosegli najvedji kot sklepa, kabel ne sme biti zvit v krog.

Velikost zaslona
Nastavitve LED
Napajanje
Delovni ¢as
Povezava Wi-Fi
Jezik

Pomnilnik

5-paléni

Podprte spletne strani

Litij-polimerna baterija s kapaciteto 3000 mAh
Priblizno 3,5 ure

Podprte spletne strani

Podpira 8 razli¢nih jezikov

Standardna kartica 32 GB-TF (najve¢ 64 GB)

lcon State

Natin fotografiranja :Nagin snemanja videa :Ne TF kartica " skaticoTE
I rag — 25% [} s0% [ 75% [ =
napolnite :napolnjeno :napolnjeno i . -

polni

— Opozorilo pri temperaturi nad 75 °C, izklop pri temperaturi nad 85 °C

-~ Povezano brez prenosa podatkov.

. L

Povezano s prenosom podatkov.

se




Navodila za delo

@ Vklop/izklop napajanja:

Dolgo pritisnite gumb za vklop 2 sekundi za vklop, zaslon se vklopi in zasveti
modra indikacijska lu¢ka napajanja. Dolgi pritisk 2 sekundi za izklop.

@ Nastavitev LED-a:

Ob vklopu imajo LED-diode tri stopnje svetlosti. Z enim pritiskom na gumb -.0,- se preklaplja med tremi
stopnjami svetlosti, s Cetrtim pritiskom pa se LED-diode izklopijo.

@ Nacin:

Posneti Povetava Obrat za 180° | Meninesaver
Mode 1 * (Z dolgim pritiskom vklopitefizklopite Wi-Fi)
alizlg?;ﬁk Zemljevid Obratza 180° | *Meninastavtev
Mode 2 i
3:&eena’]anja * (Z dolgim pritiskom vklopite/izklopite Wi-Fi)
Predva.janje N * Izbrisi fotografijo ali videoposnetek
ali Na vrh strani | Stran navzdol
zaustavitev
Mode 3 po izbiri
videoposnet
ka

Ko vklopite oznako datuma, se ob zajemanju fotografije ali videoposnetka v desnem spodnjem kotu
fotografije ali videoposnetka prikaze datum.
V nacinu fotografiranja ali snemanja videoposnetka dvakrat pritisnite gumb, da preklopite
na naslednje

Samodejno izklapljanje: izberete lahko »lzkloplieno«, »5 minut« ali »10 minut«; samodejno izklapljanje se
sprozi po preteku izbranega ¢asa, ¢e ne izberete »lzkloplieno« in funkcija ni izklopljena.

Nastavitev jezika:

Podpira »Simplified Chinese«, »Japanese«, »English«, »French«, »Deutsch«, »ltaliano«, »Espanol«
in »Pyccuufi«, privzeto je »English«.

@ Nastavitev vidnega polja objektiva:

Zorné polje objektiva je mogoce nastaviti v kotu 210° z vrtenjem vrtljivega kolesca v levo in desno.

+-210°
=T
— N

upravljanj
e

sklepa

Nesvet: Za doseganie meksimumov eg, 1, K Up Yiskia by, & 1,0, bimoralbifzavitvkrog. 4




1. S pritiskom in pridrzanjem gumba »OK« preklopite med nac¢inoma AF/MF.

2. S pomogjo navigacijskih tipk navzgor »/« in navzdol » « prilagodite ostrenje v na¢inu MF.

ped
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Z dolgim pritiskom na gumb za fotografiranje preklopite med prikazom sprednje kamere in stranske
kamere.

bralnik kartic

ali —
USB C pl’lklquek

1. Za neposredni prenos podatkov uporabite Citalnik TF-kartic.
2. Prikljucite kabel USB tipa C na racunalnik in prenesite datoteke.
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Povezava WiFi:
kako prikazati sliko na telefonu/padu/tablici

1 S telefonom skenirajte 2 Odprite omrezje Wi-Fi
QR-kodo in prenesite

aplikacijo »Smart

Endoscope«.

4 Zazenite aplikacijo.
3 Povezava z

omrezjem WiFi (V
tem trenutku utripajo
indikatorji WiFi gostitelja.)

< Sattings

Wi-Fi

~WIFI Monilgr_ksrs
Ma Internet Cany

5S klikom nagumb +v 6 Zagnite prikazovati sliko
aplikaciji nastavite napravo in na telefonu/padu/tablici
jo zagnite uporabljati prek

pametnega telefona.

1 5] Inspection Camera &

Upostevaijte, da je snemanije fotografij in videoposnetkov mogoce le s telefonom, tabli¢nim
racunalnikom ali tablico (ni na voljo za napravo Borescope) v nacinu WiFi.

Poskenirajte QR-kodo ali vnesite aktivacijsko kodo, natisnjeno na kartici, in odstranite oglase v aplikaciji.
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Ta prenosni artikulirani boreskop je namenjen profesionalnim vzdrzevalcem in in§pektorjem
ter se lahko uporablja za pregledovanje $tevilnih mest, ki jih ¢love$ko oko ne more videti, brez
potrebe po razstavljanju ali poskodovanju. Gre za odliéno orodje za natancen pregled cevi,
avtomobilov, klimatskih naprav, vodovodnih instalacij, racunalnikov, stavb, elektri¢nih inStalacij in
drugih...

Kamera V zraku: od -10 °C do 70 °C
In The Air: 0°C to 45°C
DCav

10% to 90%

¢ Za polnjenje te naprave uporabljajte 5-voltni polnilnik za domaco rabo, ki izpolnjuje varnostne predpise.

° Naprava lahko deluje med polnjenjem.

+ Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, jo vsaj enkrat na 3 mesece napolnite, da preprecite
nepopravljivo poskodbo zaradi prekomernega praznjenja baterije.

Pred uporabo tega izdelka pozorno preberite ta navodila in upostevajte navodila, da ne pride do
poskodb.

" Razstavijanje tega izdelka je prepovedano in podjetje ne prevzema odgovornosti za morebitno $kodo, ki bi
nastala zaradi nepoobla$¢enega razstavijanja tega izdelka.

* Izdelka ne drgnite ob trde predmete, da ne pride do prask, odrgnin ali drugih poskodb trde
povrsine.

* Upostevaite, da so nezasciteni kovinski deli tega izdelka prevodni, zato se izogibaite stiku z
elektri¢nimi tokokrogi pod napetostjo.

* Ta izdelek hranite izven dosega otrok.

* To ni medicinski izdelek, NI namenjen uporabi na katerem koli Zivalskem telesu.

* Izdelek ohranjajte ¢ist in preprecite neposreden stik z oljem ali jedkimi tekocinami.

« Ta izdelek ni vodotesen, zato se izogibajte stiku s teko&inami.

* Preden izvleGete navito cev, se prepriCajte, da se je izbirnik vrnil v nevtralni polozaj. Ne vrtite
kolesca premocno.

" Zgibne sonde na sprednjem delu tuljave ne vrtite in je ne vlecite.

* S kamero ravnajte previdno, je ne upogibajte prekomerno, saj je obseg upogiba cevi omejen.
je en krog.
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Teslong TD500 Pro
endoskop s 5-in¢nim IPS
zaslonom

Upute za uporabu

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Artikulirani endoskop Teslong TD500 uzbudljiv je novi proizvod za entuzijaste za "uradi sam" projekte i iskusne

profesionalce. Ovaj endoskop posebno je pogodan za pregled uskih prostora s zavojima i skretanjima, kao Sto

su automobilske motore, komore za izgaranje i ispusne cijevi.

To je neizostavan alat za popravke automobila. Boreskop ima jedinstvenu zastitu od pregrijavanja i

opremljen je dvosmjernom kontrolom od 180 stupnjeva, $to korisnicima omogucuje pregled malih prostora i

prijenos jasnih videozapisa uzivo na zaslon uredaja ili na mobilni uredaj povezan putem Wi-Fi veze.
Upozorenje: Molimo procitajte ovaj prirucnik pazljivo prije uporabe proizvoda i slijedite upute kako biste

izbjegli ostecenje.

5" zaslon Postavke USB-C napajanje

OK Nacin rada Resetiranje

Napajanje Fotografija/Vi Sondni kabel
deo

Dolie Svjetlo Kamera

Okretni kotaci¢ Zvuénik *kuka

Gornji TF kartica *magnet

* Kuke i magnetni dodaci nisu kompatibilni s proizvodima s 3,9 mm sondom.
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Promjer kamere

Duljina ispitnog
kabela

Kamera sonda
Lec¢a kamere
Megapixel

FOV

Depth of Field
Senzor

Kut rotacije

Prikaz podijefjenog
zaslona

Izvor svjetla kamere

Specifikacije

3,9 mm 6,5 mm 6,5 mm 85mm
Sft (1,55 m)
Fiksiin Fleksibilni metal
aciev
1 1 2 1
1,0 MP 2.0 MP 1,0 MP 20MP
80° 70 9Q 70°
2-10cm Tem- oo 2-10cm

1/9CMOS | 1/6 OMOS | 1/9 CMOS 1/6 CMOS

Do 210"
NE Ne Da Ne

6 LED 6 LED svjetala 6+1LED svjetla 8 LED svjetala
svjetala

1 Savjet: Da biste postigli maksimalni kut zgloba, kabel ne biste smjeli namotati u krug.

Veli¢ina zaslona 5in¢a
LED postavke Podrzane web stranice
Napajanje 3000 mAh litij-polimerna baterija

Vrijeme rada

Priblizno 3,5 sata

Wi-Fi povezivost PodrZzane web stranice

Jezik

Pohrana

.Mod fotografiranja

E :0Odmah D

napuniti Napunj

Podrzava 8 razlicitih jezika

6,5 mm-AF 8,5 mm-AF

1.0 MP 20MP
90° 75°
05CmM-co 2CM-00
1/9CMOS  1/6 CMOS

Ne
6 LED 8 LED
svjetala svjetala

Standardna TF kartica od 32 GB (maksimalno 64 GB)

lcon State

:Video nagin :Bez TF kartice - . TF karticom
25% [ 50% [ 75% (b
jeno :Napunjeno :napunjeno :puno napunjeno puni se

Upozorenje pri temperaturama iznad 75 °C, iskljuCuje se pri temperaturama

‘%" iznad 85 °C

—_ -
<1 Povezano bez prijenosa podataka.

Povezano s prijenosom podataka.




@ Ukljucivanjefiskljucivanje napajanja:

Pritisnite i drZite tipku za uklju¢ivanje 2 sekunde za uklju¢ivanje; monitor ¢e se upaliti
i plavi indikator napajanja ¢e se osvijetliti. Pritisnite i drzite 2 sekunde za
iskljucivanje.

@ Postavke LED-a:

Kada su ukljucene, LED diode imaju tri razine svjetline. Jednim pritiskom na tipku -.0,- prolazite kroz tri
razine svjetline; etvrtim pritiskom LED diode se iskljuCuju.

@ Mod:
Ugini Zum Okreni 180° | "o
Mode 1 fotog raﬁj 1] * (Dodimnite i drZite za uklju¢ivanjefiskljucivanje Wi-Fi-ja)
Pocetak ili - .
N . = Izbomik ki
zaustavijanj Mapiranje Okreni 180 omik postav
Mode 2 i i
Sldsgg]qanja * (Pritisnite i drZite za ukljuivanjefisklju¢ivanje Wi-Fi-ja)
Pokreni Ill . . * Izbrisi fotografiju ili video
pauziraj Stranica gore Pomaknite se
nakon prema dolje
Mode 3 odabira
videa

Kada je omogucen datum, datum ¢e se pojaviti u donjem desnom kutu fotografije ili videa kada ga
snimate.
U nacinu fotografiranja ili snimanja videa pritisnite gumb dvaput za prebacivanje

na sljedece
Automatsko iskljucivanje: mozete odabrati 'Iskljucenc’, '5 minuta' ili '10 minuta’. Uredaj ¢e se automatski
iskljuciti nakon isteka odabranog broja minuta, osim ako odaberete 'Isklju¢eno’ i funkcija je
onemogucena.

Postavke jezika:

Podrzava "Simplified Chinese", "Japanese", "English", "French", "Deutsch”, "Italiano", "Espafiol" i
"Pyccuui"; zadano je "English".

@ Postavke vidnog polja le¢e:

Vidno polie lece moZe se podesiti na kut od 210° okretanjem rotacijske plocice ulijevo i udesno.

+-210°

~ =

Kontrola

Saet Datise posig ko, a1, 0,k B u by kab, el ekazamuiukng .




1. Pritisnite i drZite tipku 'OK' za prebacivanje izmedu AF i MF nacina rada.

2. Koristite navigacijske tipke za gore "/" i dolje " " za pode3avanje fokusa u MF nacinu rada.

ped

© Sunnysoft s.r.o., distributer




Pritisnite i drzite gumb za fotografiranje kako biste prebacili prikaz prednje i bone kamere.

-

-

~
Cita¢ kartica

ili
E USB-C veza
“

S
1. Koristite ¢ita¢ TF kartica za izravan prijenos podataka.

2. Priklju¢ite USB Type-C kabel na svoje raéunalo i prenesite datoteke
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Wi-Fi veza:
kako prikazati sliku na mobilnom telefonu/padu/tabletu

1 Upotrijebite svoj telefon za 2 Ukljucite Wi-Fi
skeniranje QR koda i

preuzimanje aplikacije

"Smart Endoscope”.

4 Pokrenite aplikaciju.
3. Povezite se na Wi-

Fi mrezu (U ovom
trenutku,

indikatori Wi-Fi mreze
domacina trepcu.)

< Settings

wiFi €«
WIFT Maniler_tmes * M
Na Internet Can =

6 Pokrenite prikaz slike

5 Dodirnite gumb + u aplikaciji na vasem telefonu/padu/tabletu
kako biste postavili uredaj i

poceli ga Koristiti sa svojim
pametnim telefonom.

1 ;I Inspection Cameta %

Imajte na umu da se fotografiranje i snimanje videozapisa podrzavaju samo putem
telefona, tableta ili tableta (nije dostupno za Borescope uredaje) u Wi-Fi nacinu rada.

Skenirajte QR kod ili unesite aktivacijski kod otisnut na kartici kako biste uklonili oglase iz aplikacije.

© Sunnysoft s.r.o., distributer




Ovaj prijenosni artikulirani endoskop dizajniran je za profesionalno osoblje za odrzavanje i
inspekciju te se moze koristiti za pregled mnogih podrucja nevidljivih golom oku bez potrebe za
rastavljanjem ili uzrokovanjem oste¢enja. Savrsen je alat za precizne preglede motora,
automobila, HVAC sustava, vodovodnih instalacija, radunala, zgrada, elektri¢nih instalacija i jo$
mnogo toga...

Kamera sonda U zraku: -10°C do 70°C
In The Air: 0°C to 45°C
DCav

10% to 90%

© Za punjenje ovog uredaja upotrijebite 5V kuéni punjac koji je u skladu s propisima o sigurnosti.

° Ovaj uredaj se moze koristiti tjekom punjenja.

* Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, osigurajte da se napuni barem jednom u 3
mjeseca kako biste sprijecili nepopravljivu $tetu uzrokovanu prekomjernim praznjenjem
baterije.

Prije uporabe ovog proizvoda pazljivo procitajte ovaj priru¢nik i slijedite upute kako biste izbjegli
ostecenje.

Rastavljanje ovog proizvoda je zabranjeno i tvrtka ne prihvaca nikakvu odgovornost za bilo kakvu Stetu
uzrokovanu neovlastenim rastavljanjem ovog proizvoda.

* Ne trijajte proizvod o tvrde predmete kako biste izbjegli ogrebotine, o$teéenja ili druga
ostecenja tvrde povrsine.

* Imajte na umu da su izlozeni metalni dijelovi ovog proizvoda provodni; stoga izbjegavajte
kontakt s pod naponom.

« Cuvajte ovaj proizvod izvan dohvata djece.

* Ovo nije medicinski uredaj i NIJE namijenjeno za upotrebu na bilo kojoj Zivotinji.

* Odrzavajte proizvod ¢istim i izbjegavaite izravan kontakt s uljem ili korozivnim teku¢inama.

+ Ovaj proizvod nije vodootporan; izbjegavajte kontakt s tekucinama.

* Prije izvlagenja namotanog crijeva provjerite je li selektor vratio u neutralni poloZaj. Ne okrecite
kotaci¢ nasilno.

Ne uvijajte i ne povlacite zglobljenu sondu na prednjem dijelu koluta.

* Rukujte kamerom pazljivo; ne savijajte je pretjerano, jer je raspon savijanja cijevi ogranigen.
Radi se o . Distributer: Sunnysoft
jednoj petli S
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